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LEDELSESPÅTEGNING
MANAGEMENT'S STATEMENT

Bestyrelsen og direktionen har dags dato
behandlet og godkendt årsrapporten for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2022 for
Warner Bros. International Television Production
Danmark ApS.

Today the Board of Directors and Executive Board
have discussed and approved the Annual Report
of Warner Bros. International Television
Production Danmark ApS for the financial year 1
January  - 31 December 2022.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The Annual Report is presented in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2022 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2022.

In our opinion the Financial Statements give a
true and fair view of the Company's assets,
liabilities and financial position at 31 December
2022 and of the results of the Company's
operations for the financial year 1 January  - 31
December 2022.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores
opfattelse en retvisende redegørelse for de
forhold, beretningen omhandler.

The Management Commentary includes in our
opinion a fair presentation of the matters dealt
with in the Commentary.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

We recommend the Annual Report be approved
at the Annual General Meeting.

København, den 11. juli 2023
Copenhagen, 11 July 2023

11-07-2023

Direktion:
Executive Board

________________________
Hans Fredrik Hillerbrand

Bestyrelse:
Board of Directors

________________________ ________________________ ________________________
Hans Fredrik Hillerbrand
Formand
Chairman

William Alexander Ogilvie Malene Stub
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS REVISIONSPÅTEGNING
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Til kapitalejererne i Warner Bros.
International Television Production Danmark
ApS

To the Shareholder of Warner Bros.
International Television Production Danmark
ApS

Konklusion Opinion Konklusion
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2022 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2022 i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the Financial Statements give a
true and fair view of the financial position of
the Company at 31 December 2022 and of the
results of the Company operations and cash
flows for the financial year 1 January - 31
December 2022 in accordance with the Danish
Financial Statements Act. 

Vi har revideret årsregnskabet for Warner Bros.
International Television Production Danmark ApS
for regnskabsåret 1. januar - 31. december 2022,
der omfatter resultatopgørelse, balance,
egenkapitalopgørelse og noter, herunder anvendt
regnskabspraksis (”regnskabet”).

We have audited the Financial Statements of
Warner Bros. International Television Production
Danmark ApS for the financial year 1 January -
31 December 2022, which comprise income
statement, balance sheet, statement of changes
in equity and notes, including a summary of
significant accounting policies (“financial
statements”).

Grundlag for konklusion Basis for Opinion Grundlag for konklusion
Vi har udført vores revision i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er gældende i Danmark.
Vores ansvar ifølge disse standarder og krav er
nærmere beskrevet i revisionspåtegningens afsnit
“Revisors ansvar for revisionen af regnskabet“. Vi
er uafhængige af selskabet i overensstemmelse
med International Ethics Standards Board for
Accountants’ internationale retningslinjer for
revisorers etiske adfærd (IESBA Code) og de
yderligere etiske krav, der er gældende i
Danmark, ligesom vi har opfyldt vores øvrige
etiske forpligtelser i henhold til disse krav og
IESBA Code. Det er vores opfattelse, at det
opnåede revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet
som grundlag for vores konklusion. 

We conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing (ISAs) and
the additional requirements applicable in
Denmark. Our responsibilities under those
standards and requirements are further
described in the “Auditor’s Responsibilities for
the Audit of the Financial Statements“ section of
our report. We are independent of the Company
in accordance with the International Ethics
Standards Board for Accountants’ International
Code of Ethics for Professional Accountants
(IESBA Code) and the additional ethical
requirements applicable in Denmark, and we
have fulfilled our other ethical responsibilities
in accordance with these requirements and the
IESBA Code. We believe that the audit evidence
we have obtained is sufficient and appropriate
to provide a basis for our opinion. 

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management’s Review
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for Management’s

Review.

Vores konklusion om regnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form
for konklusion med sikkerhed om
ledelsesberetningen. 

Our opinion on the financial statements does ot
cover Management’s Review, and we do not
express any form of assurance conclusion
thereon. 
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS REVISIONSPÅTEGNING
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

I tilknytning til vores revision af regnskabet er
det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i
den forbindelse overveje, om
ledelsesberetningen er væsentligt inkonsistent
med regnskabet eller vores viden opnået ved
revisionen eller på anden måde synes at
indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our audit of the financial
statements, our responsibility is to read
Management’s Review and, in doing so, consider
whether Management’s Review is materially
inconsistent with the financial statements or our
knowledge obtained during the audit, or
otherwise appears to be materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om
ledelsesberetningen indeholder krævede
oplysninger i henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider
whether Management’s Review provides the
information required under the Danish Financials
Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores
opfattelse, at ledelsesberetningen er i
overensstemmelse med årsregnskabet og er
udarbejdet i overensstemmelse med
årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet
væsentlig fejlinformation i ledelsesberetningen

Based on the work we have performed, in our
view, Management’s Review is in accordance
with the Financial Statements and has been
prepared in accordance with the requirements of
the Danish Financial Statement Act. We did not
identify any material misstatement in
Management’s Review.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet
Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne
kontrol, som ledelsen anser for nødvendig for at
udarbejde et regnskab uden væsentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl.

Management's Responsibilities for the
Financial Statements
Management is responsible for the preparation
of Financial Statements that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial
Statements Act, and for such internal control as
Management determines is necessary to enable
the preparation of financial statements that are
free from material misstatement, whether due
to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af regnskabet er ledelsen
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at
fortsætte driften; at oplyse om forhold
vedrørende fortsat drift, hvor dette er relevant;
samt at udarbejde regnskabet på grundlag af
regnskabsprincippet om fortsat drift, medmindre
ledelsen enten har til hensigt at likvidere
selskabet, indstille driften eller ikke har andet
realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the financial statements,
Management is responsible for assessing the
Company’s ability to continue as a going
concern, disclosing, as applicable, matters
related to going concern and using the going
concern basis of accounting in preparing the
financial statements unless Management either
intends to liquidate the Company or to cease
operations, or has no realistic alternative but to
do so. 
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS REVISIONSPÅTEGNING
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Revisors ansvar for revisionen af regnskabet Auditor’s Responsibilities for the Audit of the
Financial Statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for,
om regnskabet som helhed er uden væsentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl, og at afgive en
revisionspåtegning med en konklusion. Høj grad
af sikkerhed er et højt niveau af sikkerhed, men
er ikke en garanti for, at en revision, der udføres
i overensstemmelse med internationale
standarder om revision og de yderligere krav, der
er gældende i Danmark, altid vil afdække
væsentlig fejlinformation, når sådan findes.
Fejlinformationer kan opstå som følge af
besvigelser eller fejl og kan betragtes som
væsentlige, hvis det med rimelighed kan
forventes, at de enkeltvis eller samlet har
indflydelse på de økonomiske beslutninger, som
brugerne træffer på grundlag af regnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable
assurance about whether the financial
statements as a whole are free from material
misstatement, whether due to fraud or error,
and to issue an auditor’s report that includes our
opinion. Reasonable assurance is a high level of
assurance, but is not a guarantee that an audit
conducted in accordance with ISAs and the
additional requirements applicable in Denmark
will always detect a material misstatement
when it exists. Misstatements can arise from
fraud or error and are considered material if,
individually or in the aggregate, they could
reasonably be expected to influence the
economic decisions of users taken on the basis of
these financial statements.

Som led i en revision, der udføres i
overensstemmelse med internationale standarder
om revision og de yderligere krav, der er
gældende i Danmark, foretager vi faglige
vurderinger og opretholder professionel skepsis
under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with
ISAs and the additional requirements applicable
in Denmark, we exercise professional judgment
and maintain professional skepticism throughout
the audit. We also:

 Identificerer og vurderer vi risikoen for
væsentlig fejlinformation i regnskabet,
uanset om denne skyldes besvigelser eller
fejl, udformer og udfører revisionshandlinger
som reaktion på disse risici samt opnår
revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og egnet
til at danne grundlag for vores konklusion.
Risikoen for ikke at opdage væsentlig
fejlinformation forårsaget af besvigelser er
højere end ved væsentlig fejlinformation
forårsaget af fejl, idet besvigelser kan
omfatte sammensværgelser, dokumentfalsk,
bevidste udeladelser, vildledning eller
tilsidesættelse af intern kontrol.

 Identify and assess the risks of material
misstatement of the financial statements,
whether due to fraud or error, design and
perform audit procedures responsive to
those risks, and obtain audit evidence that is
sufficient and appropriate to provide a basis
for our opinion. The risk of not detecting a
material misstatement resulting from fraud
is higher than for one resulting from error as
fraud may involve collusion, forgery,
intentional omissions, misrepresentations, or
the override of internal control.

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol
med relevans for revisionen for at kunne
udforme revisionshandlinger, der er passende
efter omstændighederne, men ikke for at
kunne udtrykke en konklusion om
effektiviteten af selskabets interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control
relevant to the audit in order to design audit
procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness of
the Company’s internal control.

 Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis,
som er anvendt af ledelsen, er passende,
samt om de regnskabsmæssige skøn og
tilknyttede oplysninger, som ledelsen har
udarbejdet, er rimelige.

 Evaluate the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of
accounting estimates and related disclosures
made by Management.
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INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af
regnskabet på grundlag af
regnskabsprincippet om fortsat drift er
passende, samt om der på grundlag af det
opnåede revisionsbevis er væsentlig
usikkerhed forbundet med begivenheder eller
forhold, der kan skabe betydelig tvivl om
selskabets evne til at fortsætte driften. Hvis
vi konkluderer, at der er en væsentlig
usikkerhed, skal vi i vores revisionspåtegning
gøre opmærksom på oplysninger herom i
regnskabet eller, hvis sådanne oplysninger
ikke er tilstrækkelige, modificere vores
konklusion. Vores konklusioner er baseret på
det revisionsbevis, der er opnået frem til
datoen for vores revisionspåtegning.
Fremtidige begivenheder eller forhold kan
dog medføre, at selskabet ikke længere kan
fortsætte driften.

 Conclude on the appropriateness of
Management’s use of the going concern basis
of accounting in preparing the financial
statements and, based on the audit evidence
obtained, whether a material uncertainty
exists related to events or conditions that
may cast significant doubt on the Company’s
ability to continue as a going concern. If we
conclude that a material uncertainty exists,
we are required to draw attention in our
auditor’s report to the related disclosures in
the financial statements or, if such
disclosures are inadequate, to modify our
opinion. Our conclusions are based on the
audit evidence obtained up to the date of
our auditor’s report. However, future events
or conditions may cause the Company to
cease to continue as a going concern.

 Tager vi stilling til den samlede
præsentation, struktur og indhold af
regnskabet, herunder noteoplysningerne,
samt om regnskabet afspejler de
underliggende transaktioner og begivenheder
på en sådan måde, at der gives et retvisende
billede heraf.

 Evaluate the overall presentation, structure
and contents of the financial statements,
including the disclosures, and whether the
financial statements represent the
underlying transactions and events in a
manner that gives a true and fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om
blandt andet det planlagte omfang og den
tidsmæssige placering af revisionen samt
betydelige revisionsmæssige observationer,
herunder eventuelle betydelige mangler i intern
kontrol, som vi identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with
governance regarding, among other matters, the
planned scope and timing of the audit and
significant audit findings, including any
significant deficiencies in internal control that
we identify during our audit.

Hellerup, den 11. juli 2023 11-07-2023
Hellerup, 11 July 2023

PricewaterhouseCoopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 33 77 12 31

33771231

CVR no. 

Allan Kamp Jensen Revisionspåtegning
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

MNE-nr. mne15126
MNE no. 
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LEDELSESBERETNING
MANAGEMENT COMMENTARY

Væsentligste aktiviteter Principal activities
Selskabets hovedaktivitet har i lighed med
tidligere år bestået i produktion af TV,
underholdnings- og dokumentarprogrammer samt
udlejning af tekniske faciliteter.  

As in previous years, the Company's principal
activities comprise the production of television,
entertainment and documentary programmes as
well as leasing of technical facilities. 

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial and
economic position

Virksomhedens resultatopgørelse for 2022 udviser
et overskud på DKK 1.662.201 mod et overskud på
DKK 505.731 i 2021, og virksomhedens balance pr.
31. december 2022 udviser en egenkapital på DKK
8.015.012.

Ledelsen anser årets resultat for tilfredsstillende
og på niveau med tidligere fremsatte
forventninger.

The company's income statement for 2022 shows
a profit of DKK 1,662,201 against a profit of DKK
505,731 in 2021, and the company's balance sheet
per 31 December 2022 shows an equity of DKK
8,015,012.

The management considers the year's result to be
satisfactory and on a par with previous submitted
expectations.

Betydningsfulde begivenheder, indtruffet efter
regnskabsårets afslutning

Significant events after the end of the
financial year

Den 15. juni 2023 blev det meddelt, at det
strategiske, ledelsesmæssige og operationelle
ansvar for selskabet vil blive samlet med den
administrerende ledelse af Warner Bros.
International Television Production Sverige AB og
Warner Bros. International Television Production
Sverige Drama AB. Danmark er fortsat et vigtigt
marked for Warner Bros. International Television
Production-gruppen, og den nye strategi vil sikre
den fortsatte produktion af vores betydelige
formatkatalog. Denne beslutning har ingen
indflydelse på selskabets økonomiske resultater
eller finansielle stilling i året frem til 31.
december 2022.

Der er ikke efter regnskabsårets afslutning ind-
truffet begivenheder af væsentlig betydning for
selskabets finansielle stilling.

On 15 June 2023, it was announced that
strategic, executive and operational
responsibility for the Company would be
consolidated with the executive management of
Warner Bros. International Television Production
Sverige AB and Warner Bros. International
Television Production Sverige Drama AB.
Denmark continues to be an important market to
the Warner Bros. International Television
Production group, and the new strategy will
safeguard the continuing production of our
significant formats catalogue. This decision has
no effect on the financial performance or
financial position of the Company in the year to
31 December 2022.

No events have occurred after the end of the
financial year of material importance for the
Company's financial position.
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RESULTATOPGØRELSE 1. JANUAR - 31. DECEMBER
INCOME STATEMENT 1 JANUARY - 31 DECEMBER

Note 2022 2021
kr.
DKK

kr.
DKK

BRUTTOFORTJENESTE................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1 16.076.660 12.529.232
GROSS PROFIT

Administrationsomkostninger................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1 -13.842.674 -11.813.409
Administrative expenses

DRIFTSRESULTAT................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................2.233.986 715.823
OPERATING PROFIT

Finansielle omkostninger................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................2 -107.221 -62.533
Financial expenses

RESULTAT FØR SKAT................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................2.126.765 653.290
PROFIT BEFORE TAX

Skat af årets resultat................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................3 -464.564 -147.559
Tax on profit/loss for the year

ÅRETS RESULTAT................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1.662.201 505.731
PROFIT FOR THE YEAR

FORSLAG TIL RESULTATDISPONERING
PROPOSED DISTRIBUTION OF PROFIT

Overført resultat................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1.662.201 505.731
Retained earnings

I ALT................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
TOTAL

1.662.201 505.731
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BALANCE 31. DECEMBER
BALANCE SHEET AT 31 DECEMBER

AKTIVER Note 2022 2021
ASSETS kr.

DKK

kr.
DKK

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................703.874 470.514
Other plant, machinery, tools and equipment

Indretning af lejede lokaler................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................56.136 106.794
Leasehold improvements

Materielle anlægsaktiver................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................4 760.010 577.308
Property, plant and equipment

Lejedepositum og andre tilgodehavender................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................955.901 887.006
Rent deposit and other receivables

Finansielle anlægsaktiver................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................5 955.901 887.006
Financial non-current assets

ANLÆGSAKTIVER................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1.715.911 1.464.314
NON-CURRENT ASSETS

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................662.848 7.561.272
Trade receivables

Tilgodehavende hos tilknyttede virksomheder................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................7.654.925 1.110
Receivables from group enterprises

Udskudte skatteaktiver................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1.416.308 1.880.872
Deferred tax assets

Andre tilgodehavender................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................5.095.245 1.463.938
Other receivables

Periodeafgrænsningsposter................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................222.317 357.921
Prepayments and accrued income

Tilgodehavender................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................15.051.643 11.265.113
Receivables

Likvide beholdninger................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................10.576.440 17.806.429
Cash and cash equivalents

OMSÆTNINGSAKTIVER................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................25.628.083 29.071.542
CURRENT ASSETS

AKTIVER................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................27.343.994 30.535.856
ASSETS
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BALANCE 31. DECEMBER
BALANCE SHEET AT 31 DECEMBER

PASSIVER Note 2022 2021
EQUITY AND LIABILITIES kr.

DKK

kr.
DKK

Selskabskapital................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1.304.406 1.304.406
Share capital

Overført overskud................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................6.710.606 5.048.405
Retained profit

EGENKAPITAL................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................8.015.012 6.352.811
EQUITY

Andre hensatte forpligtelser................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1.000.000 1.000.000
Other provisions for liabilities

HENSATTE FORPLIGTELSER................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1.000.000 1.000.000
PROVISIONS

Igangværende arbejder for fremmed regning................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................6 7.187.745 13.522.861
Contract work in progress

Leverandører af varer og tjenesteydelser................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1.779.973 3.326.239
Trade payables

Gæld, tilknyttede virksomheder................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................6.004.966 249.938
Payables to group enterprises

Anden gæld................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................3.356.298 6.084.007
Other liabilities

Kortfristede gældsforpligtelser................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................18.328.982 23.183.045
Current liabilities

GÆLDSFORPLIGTELSER................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................18.328.982 23.183.045
LIABILITIES

PASSIVER................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................27.343.994 30.535.856
EQUITY AND LIABILITIES

Eventualposter mv. 7
Contingencies etc.

Oplysning om usikkerhed ved indregning og måling 8
Information on uncertainty with respect to recognition and measurement

Koncernregnskab 9
Consolidated Financial Statements
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EGENKAPITALOPGØRELSE
EQUITY

Selskabs-

kapital

Overført

overskud I alt
Share capital Retained

profit
Total

Egenkapital 1. januar 2022................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1.304.406 5.048.405 6.352.811
Equity at 1 January 2022

Forslag til resultatdisponering................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1.662.201 1.662.201
Proposed profit allocation

Egenkapital 31. december 2022................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1.304.406 6.710.606 8.015.012
Equity at 31 December 2022
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NOTER
NOTES

2022 2021 Note
kr.
DKK

kr.
DKK

Medarbejderforhold
Staff costs

1

Antal personer beskæftiget i gennemsnit:
Average number of employees

60 45

Oplysninger om ledelsesvederlag er udeladt i henhold til undtagelsesbestemmelsen i
årsregnskabsloven § 98 b, stk. 3 nr. 2.
Referring to section 98b subsection 3 no. 2 of the Danish Financial Statements Act, information on Management'st
remuneration has not been disclosed.

Finansielle omkostninger
Financial expenses

2

Renteomkostninger til tilknyttede virksomheder................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Group enterprises

58.506 0

Finansielle omkostninger i øvrigt................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Other interest expenses

48.715 62.533

107.221 62.533

Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

3

Regulering af udskudt skat................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Adjustment of deferred tax

464.564 147.559

464.564 147.559

Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

4

Andre anlæg,

driftsmateriel og

inventar

Indretning af

lejede lokaler
Other plant,

machinery, tools
and equipment

Leasehold
improvements

Kostpris 1. januar 2022................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Cost at 1 January 2022

6.673.864 4.350.332

Tilgang................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Additions

639.353 0

Kostpris 31. december 2022................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Cost at 31 December 2022

7.313.217 4.350.332

Af- og nedskrivninger 1. januar 2022................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Depreciation and impairment losses at 1 January 2022

6.203.350 4.243.538

Årets afskrivninger ................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Depreciation for the year

405.993 50.658

Af- og nedskrivninger 31. december 2022................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Depreciation and impairment losses at 31 December 2022

6.609.343 4.294.196

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2022................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Carrying amount at 31 December 2022

703.874 56.136
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NOTER
NOTES

Note

Finansielle anlægsaktiver
Financial non-current assets

5

Lejedepositum

og andre

tilgodehavender
Rent deposit and

other
receivables

Kostpris 1. januar 2022................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Cost at 1 January 2022

887.006

Tilgang................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Additions

68.895

Kostpris 31. december 2022................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Cost at 31 December 2022

955.901

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2022................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Carrying amount at 31 December 2022

955.901

2022 2021
kr.
DKK

kr.
DKK

Igangværende arbejder
Contract work in progress

6

Igangværende arbejder................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Contract work in progress

5.638.257 8.229.819

Acontofaktureringer/acontobetalinger................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Progress invoicing/advances received

-12.826.002 -21.752.680

Igangværende arbejder for fremmed regning, netto................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Contract work in progress, net

-7.187.745 -13.522.861

Der indregnes således:
Recognised as:

Igangværende arbejder for fremmed regning (passiver)................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Contract work in progress (liability)

-7.187.745 -13.522.861

-7.187.745 -13.522.861
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NOTER
NOTES

Note

Eventualposter mv.
Contingencies etc.

7

Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Leje- og leasingforpligtelser omfatter huslejeforpligtelse med i alt 1.184 tkr. i en
kontraktperiode på 6 mdr.
Rental and lease liabilities include a tenancy commitment of a total amount of DKK ('000) 1.020 in a contract period
of 6 months.

Hæftelse i sambeskatningen
Joint liabilities

Selskabet hæfter solidarisk sammen med moderselskabet og de øvrige selskaber i den
sambeskattede koncern for skat af koncernens sambeskattede indkomst og for eventuelle
kildeskatter såsom udbytteskat mv.

Skyldig skat af koncernens sambeskattede indkomst fremgår af årsrapporten for Turner
Broadcasting System Denmark ApS, der er administrationsselskab for sambeskatningen i
perioden 1. januar - 7. april 2022 og af årsrapporten for Discovery Networks Denmark ApS der
er administrationsselskab for sambeskatningen i perioden 8. april - 31. december 2022.
The Company is jointly and severally liable together with the Parent Company and the other group companies in the
joint taxable group for tax on the group’s joint taxable income and for certain possible withholding taxes, such as
dividend tax, etc.

Tax payable on the Group’s joint taxable income is stated in the annual report of Turner Broadcasting System
Denmark ApS, which serves as management Company for the joint taxation for the period 1 January - 7 April 2022
and in the annual report of Discovery Networks Denmark ApS, which serves as management Company for the joint
taxation for the period 8 April - 31 December 2022.

Oplysning om usikkerhed ved indregning og måling
Information on uncertainty with respect to recognition and measurement

8

Selskabet modtager årligt kabelpenge fra PRD, der administrerer alle indtægter fra kabel- og
antenneforeninger samt sørger for udlodning af kabelpenge til producenterne. Foreningerne
opgør kabelpenge ud fra et pointsystem, som er baseret på udsendelsesdata.

Opgørelse og udbetaling af kabelpenge for regnskabsåret 2022 foretages i det efterfølgende
regnskabsår i perioden juni - december 2023. Grundet den sene afregning har selskabet pr. 31.
december 2022 på baggrund af historik samt tilgængelige data fra foreningerne udarbejdet et
estimat over det beløb, der forventes modtaget fra foreningerne.

Opgørelse af indregnede kabelpenge i årsregnskabet for 2022 er forsigtigt opgjort og således
forbundet med en vis usikkerhed. Det er ledelsens vurdering, at det foretagne skøn over
indregning af kabelpenge er rimelig.
The Company receives cable money from PRD, which manages all revenues from cable and antenna associations, and
ensures distribution of cable money to the manufacturers. The associations calculate cable money based on a point
system based on broadcast data.

The calculation and payment of cable money for the financial year 2022 will be made in the following financial year
in the period June - December 2023. On December 31, 2022, based on historical and accessible data from the
associations, an estimate of the amount expected to be received from the associations, was prepared.

The calculation of recognized cable money in the financial statements for 2022 has been carefully calculated and is
thus associated with some uncertainty. Management considers that the estimate of cable money is reasonable.
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NOTER
NOTES

Note

Koncernregnskab
Consolidated Financial Statements

9

Selskabet indgår i koncernregnskabet for Warner Bros. Discovery, Inc., USA. Kopi af Warner
Bros. Discovery, Inc.´s årsregnskab kan fås på 230 Park Avenue South, New York City, New
York, USA.
The company is included in the consolidated financial statements of Warner Bros. Discovery Inc., USA. Copies of
Warner Bros. Discovery, Inc.’s financial statements can be obtained from 230 Park Avenue South, New York City,
New York, USA.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Årsrapporten for Warner Bros. International
Television Production Danmark ApS for 2022 er
aflagt i overensstemmelse med den danske års-
regnskabslovs bestemmelser for virksomheder i
regnskabsklasse B med tilvalg af regler fra regn-
skabsklasse C.

The Annual Report of Warner Bros. International
Television Production Danmark ApS for 2022 has
been presented in accordance with the provisions
of the Danish Financial Statements Act for enter-
prises in reporting class B and certain provisions
applying to reporting class C.

Regnskabsklasse Btrue
true

Årsrapporten er udarbejdet efter samme regn-
skabspraksis som sidste år.

Årsregnskabet for 2022 er aflagt i DKK.

The Annual Report is prepared consistently with
the accounting principles applied last year.

The Annual Report for 2022 has been presented
in DKK. 

RESULTATOPGØRELSEN INCOME STATEMENT

Nettoomsætning Net revenue
Virksomheden har som fortolkningsbidrag for
indregning af omsætning valgt IAS 11/IAS 18
afhængig af den enkelte kontrakt og produktion.

The company has as an interpretive aid for
recognition of revenue elected IAS 11/IAS 18,
depending on the specific contract and
production.

Indtægter indregnes som omsætning på
tidspunktet for overgang af risiko, hvilket
normalvis er ved levering af bånd/digital fil.

Income is recognised as revenue at the date of
transfer of risk, which usually is at delivery of
tape/digital file. 

Nettoomsætningen måles til dagsværdi af det
aftalte vederlag ekskl. moms og afgifter
opkrævet på vegne af tredjepart. Alle former for
afgivne rabatter indregnes i nettoomsætningen.

Net revenue is measued at the fair value of the
agreed payment exclusive of VAT and duties
charged on behalf of third party. All forms of
discounts granted are recognised in net revenue.

Produktionsomkostninger Production costs
Produktionsomkostninger omfatter omkostninger,
herunder lønninger og gager samt afskrivninger,
der afholdes for at opnå årets nettoomsætning.
Handelsvirksomhederne indregner vareforbrug, og
de producerende virksomheder indregner
produktionsomkostninger svarende til årets
omsætning. Herunder indgår direkte og indirekte
omkostninger til råvarer og hjælpematerialer, løn
og gager, leje og leasing samt afskrivninger på
produktionsanlæg.

Production costs comprise costs, including wages
and salaries and write-off, incurred to achieve
the net revenue for the year. Commercial
enterprises recognise cost of sales, and the
producing enterprises recognise production costs
equal to the revenue for the year, including
direct and indirect costs of raw materials and
secondary materials, wages and salaries, rentals
and leasing, and depreciation of production
plant.

Endvidere indregnes hensættelser til tabsgivende
entreprisekontrakter.

Moreover, provisions for losses on contract work
are recognised.

Bruttofortjeneste Gross profit
I bruttofortjeneste indregnes nettoomsætningen
fratrukket produktionsomkostninger

Gross profit recognise net revenue deducted
production costs.

Administrationsomkostninger Administrative expenses
I administrationsomkostninger indregnes omkost-
ninger, der er afholdt i året til ledelse og admini-
stration, herunder omkostninger til det
administrative personale, ledelsen, kontorlokaler,
kontoromkostninger mv. samt afskrivninger i
forbindelse hermed.

Administrative expenses recognise costs incurred
during the year regarding management and
administration, inclusive of costs relating to the
administrative staff, Executives, office premises,
office expenses, etc., and related amortisation.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses
Finansielle indtægter og omkostninger indeholder
renteindtægter og -omkostninger, realiserede og
urealiserede kursgevinster og -tab vedrørende
værdipapirer, gæld og transaktioner i fremmed
valuta samt tillæg og godtgørelse under aconto-
skatteordningen mv. Finansielle indtægter og
omkostninger indregnes i resultatopgørelsen med
de beløb, der vedrører regnskabsåret.
Renteindtægter og -omkostninger beregnes på
amortiserede kostpriser.

Financial income and expenses include interest
income and expenses, financial expenses of
finance leases, realised and unrealised gains and
losses arising from securities, debt and
transactions in foreign currencies, as well as
charges and allowances under the tax-on-account
scheme, etc. Financial income and expenses are
recognised by the amounts that relate to the
financial year. Interest income and expenses are
calculated on amortised cost prices.

Skat Tax
Årets skat, som består af årets aktuelle skat og
forskydning i udskudt skat, indregnes i resultatop-
gørelsen med den del, der kan henføres til årets
resultat, og direkte i egenkapitalen med den del,
der kan henføres til posteringer direkte i
egenkapitalen.

The tax for the year, which consists of the
current tax for the year and changes in deferred
tax, is recognised in the Income Statement by the
share that may be attributed to the profit for
the year, and is recognised directly in equity by
the share that may be attributed to entries
directly to equity.

BALANCEN BALANCE SHEET

Materielle anlægsaktiver Tangible fixed assets
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar måles til
kostpris med fradrag af akkumulerede af- og
nedskrivninger. Der afskrives ikke på grunde.

Other plant, fixtures and equipment are
measured at cost less accumulated depreciation
and impairment losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af
den skønnede restværdi efter afsluttet brugstid.

The depreciation base is cost less estimated
residual value after end of useful life.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt
omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen
indtil det tidspunkt, hvor aktivet er klar til at
blive taget i brug.

The cost includes the acquisition price and costs
incurred directly in connection with the
acquisition until the time when the asset is ready
to be used. 

Der foretages lineære afskrivninger baseret på
følgende vurdering af aktivernes forventede
brugstider og restværdi:

Straight-line depreciation is provided on the
basis of an assessment of the expected useful
lives of the assets and their residual value:

Brugstid Restværdi

Useful life Residual value

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................3 år 0 %
Other plant, fixtures and equipment

Indretning af lejede lokaler................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................10 år 0 %
Leasehold improvements

Fortjeneste eller tab ved salg af materielle
anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem
salgspris med fradrag af salgsomkostninger og den
regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet.
Fortjeneste eller tab indregnes i resultatopgørel-
sen under andre driftsindtægter eller andre
driftsomkostninger.

Profit or loss on sale of tangible fixed assets is
stated as the difference between the sales price
less selling costs and the carrying amount at the
date of sale. Profit or loss is recognised in the
Income Statement as other operating income or
other operating expenses.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Finansielle anlægsaktiver Financial non-current assets
Deposita omfatter huslejedeposita, som indregnes
og måles til kostpris. Der afskrives ikke på
deposita.

Deposits include rental deposits which are
recognised and measured at cost. Deposits are
not depreciated.

Værdiforringelse af anlægsaktiver Impairment of fixed assets
Den regnskabsmæssige værdi af materielle an-
lægsaktiver samt finansielle anlægsaktiver, der
ikke måles til dagsværdi, vurderes årligt for
indikationer på værdiforringelse ud over det, som
udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amount of tangible assets together
with fixed assets, which are not measured at fair
value,, are assessed annually for indications of
impairment other than that reflected by
amortisation and depreciation.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse,
foretages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv
henholdsvis gruppe af aktiver. Der foretages
nedskrivning til genindvindingsværdien, hvis
denne er lavere end den regnskabsmæssige
værdi.

In the event of impairment indications, an
impairment test is made for each asset or group
of assets, respectively. If the recoverable
amount is lower than the carrying amount, the
asset is written down to the recoverable amount.

Genindvindingsværdi er den højeste værdi af
kapitalværdi og salgsværdien fratrukket
forventede omkostninger ved et salg.
Kapitalværdien opgøres som nutidsværdien af de
forventede nettopengestrømme fra fortsat
anvendelse af aktivet eller aktivgruppen og det
forventede provenu ved salg af aktivet eller
aktivgruppen efter endt brugstid. Der anvendes
en diskonteringsrente, som afspejler den risikofri
markedsrente og ejernes afkastkrav for
tilsvarende aktiver. Vækstraten i
terminalperioden fastsættes i overensstemmelse
med branchenormen.

The recoverable amount is calculated at the
higher of the capital value and the sales value
less expected costs of a sale. The capital value is
determined as the Company's share in the
current value of the net cash flows which the
subsidiary is expected to generate through its
activities and from sale of assets after the end of
their useful lives. A discount rate is used which
reflects the risk-free market rate and the
owners' minimum return on interest
requirements for similar assets. The growth rate
in the terminal period is determined in
accordance with the standards within the
industry.

Tilgodehavender Receivables
Virksomheden har som fortolkningsbidrag for
nedskrivninger af finansielle tilgodehavender
valgt IAS 39. Tilgodehavender måles til
amortiseret kostpris, hvilket sædvanligvis svarer
til nominel værdi. Værdien reduceres med
nedskrivning til imødegåelse af forventede tab.

The entity has elected IAS 39 as interpretative
aid to impairment of financial receivables.
Receivables are measured at amortised cost
which usually corresponds to nominal value. The
value is written down to meet expected losses.

Igangværende arbejder for fremmed regning Contract work in progress
Igangværende arbejder for fremmed regning
måles til kostpriser inklusive direkte henførbare
omkostninger. Der er ikke indregnet
acontoavancer vedrørende igangværende
arbejder for fremmed regning.

Work in progress for third parties is measured at
cost price including directly related costs. No
profits on account relating to work in progress
for third parties have been recognised.

Periodeafgrænsningsposter, aktiver Accruals, assets
Periodeafgrænsningsposter indregnet under ak-
tiver omfatter afholdte omkostninger vedrørende
efterfølgende regnskabsår.

Accruals recognised as assets include costs incur-
red relating to the subsequent financial year.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Andre hensatte forpligtelser Other provisions for liabilities
Hensatte forpligtelser omfatter forventede
omkostninger til reetableringsforpligtelse.
Hensatte forpligtelser indregnes, når selskabet
som følge af en tidligere begivenhed har en retlig
eller faktisk forpligtelse, og det er sandsynligt, at
indfrielse af forpligtelsen vil medføre et forbrug
af selskabets økonomiske ressourcer. Hensatte
forpligtelser måles til nettorealisationsværdi eller
til dagsværdi, hvor opfyldelse af forpligtelsen
tidsmæssigt forventes at ligge langt ude i
fremtiden.

Provisions comprise anticipated costs related to
reestablishment. Provisions are recognised when
the Company has a legal or actual obligation as a
result of a past event, and it is probable that an
outflow of resources embodying economic
benefits will be required to settle the obligation.
Provisions are measured at net realisable value.
If the obligation is expected to be settled far
into the future, the obligation is measured at
fair value.

Skyldig skat og udskudt skat Tax payable and deferred tax
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet
skat af årets skattepligtige indkomst reguleret for
skat af tidligere års skattepligtige indkomster
samt for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and receivable current tax
are recognised in the Balance Sheet as the
calculated tax on the taxable income for the
year, adjusted for tax on the taxable income for
previous years and taxes paid on account.

Selskabet er sambeskattet med koncernforbundne
danske selskaber. Den aktuelle selskabsskat
fordeles mellem de sambeskattede selskaber i
forhold til disses skattepligtige indkomster og
med fuld fordeling med refusion vedrørende
skattemæssige underskud. De sambeskattede
selskaber indgår i acontoskatteordningen.
Tilgodehavende og skyldigt sambeskatningsbidrag
indregnes i balancen under henholdsvis
omsætningsaktiver og gæld.

The Company is subject to joint taxation with
Danish Group companies. The current corporation
tax is distributed among the joint taxable
companies in proportion to their taxable income
and with full allocation and refund related to tax
losses. The joint taxable companies are included
in the tax-on-account scheme. Joint taxation
contributions receivable and payable are
recognised in the Balance Sheet under current
assets and liabilities, respectively.

Udskudt skat måles af midlertidige forskelle mel-
lem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af
aktiver og forpligtelser.

Deferred tax is measured on the temporary dif-
ferences between the carrying amount and the
tax value of assets and liabilities.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien
af fremførselsberettiget skattemæssigt under-
skud, måles til den værdi, hvortil aktivet for-
ventes at blive anvendt inden for en overskuelig
årrække, enten ved udligning i skat af fremtidig
indtjening eller ved modregning i udskudte
skatteforpligtelser inden for samme juridiske
skatteenhed.

Deferred tax assets, including the tax value of
tax loss carryforwards, are measured at the
amount at which the asset is expected to be used
within a reasonable number of years, either by
setoff against tax on future earnings or by setoff
against deferred tax liabilities within the same
legal tax entity.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler
og skattesatser, der med balancedagens lovgiv-
ning vil være gældende, når den udskudte skat
forventes udløst som aktuel skat. Ændring i
udskudt skat som følge af ændringer i
skattesatser indregnes i resultatopgørelsen
bortset fra poster, der føres direkte på
egenkapitalen.

Deferred tax is measured on the basis of the tax
rules and tax rates that under the legislation in
force on the Balance Sheet date will be appli-
cable when the deferred tax is expected to
crystallise as current tax. Any changes in the
deferred tax resulting from changes in tax rates,
are recognised in the income statement, except
from items recognised directly in equity.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Gældsforpligtelser Liabilities
Finansielle forpligtelser indregnes ved lån-
optagelse til det modtagne provenu med fradrag
af afholdte transaktionsomkostninger. I efter-
følgende perioder måles de finansielle forplig-
telser til amortiseret kostpris svarende til den
kapitaliserede værdi ved anvendelse af den
effektive rente, således forskellen mellem netto-
provenuet og den nominelle værdi indregnes i
resultatopgørelsen over låneperioden.

Financial liabilities are recognised at the time of
borrowing by the amount of proceeds received
less transaction costs. In subsequent periods, the
financial liabilities are measured at amortised
cost equal to the capitalised value when using
the effective interest, the difference between
the proceeds and the nominal value being recog-
nised in the Income Statement over the loan
period.

Amortiseret kostpris for kortfristede forpligtelser
svarer normalt til nominel værdi.

The amortised cost of current liabilities
corresponds usually to the nominal value.

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation
Transaktioner i fremmed valuta omregnes til
transaktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer,
der opstår mellem transaktionsdagens kurs og
kursen på betalingsdagen, indregnes i resultat-
opgørelsen som en finansiel post.

Transactions in foreign currencies are translated
at the rate of exchange on the transaction date.
Exchange differences arising between the rate on
the transaction date and the rate on the
payment date are recognised in the Income
Statement as a financial income or expense.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster
i fremmed valuta, som ikke er afregnet på
balancedagen, omregnes til balancedagens valu-
takurs. Forskellen mellem balancedagens kurs og
kursen på tidspunktet for tilgodehavendets eller
gældens opståen indregnes i resultatopgørelsen
under finansielle indtægter og omkostninger.

Receivables, payables and other monetary items
in foreign currencies that are not settled on the
Balance Sheet date are translated at the
exchange rate on the Balance Sheet date. The
difference between the exchange rate on the
Balance Sheet date and the exchange rate at the
date when the receivables or payables come into
existence recognised in the Income Statement as
financial income or expenses.

Anlægsaktiver, der er købt i fremmed valuta,
omregnes til kursen på transaktionsdagen.

Fixed assets acquired in foreign currencies are
translated at the rate of exchange on the
transaction date.


